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Заклучок за делегирање на членови за 
Формирање Управен Одбор на ЈКП 
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– Dollneni 
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Komunës së Dollnenit 
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бушење на бунар во с. Црнилиште 
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për shpimin e një pusi në fshatin Cërnilishtë 

4 

Одлука за кофинансирање на проект за 
бушење на бунар во с. Црнилиште 

Vendim për bashkëfinancimin e projektit për 
shpimin e një pusi në fshatin Cërnilishtë 
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Врз основа на член 50 став 1 алинеја 3 од Законот 
за локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“ бр. 5/02), 
и член 62став 1 алинеја 4 од Статутот на општина 
Долнени (“Службен гласник на општина Долнени“ 
бр.8/05, 04/09 и 02/10). Градоначалник на општина 
Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К   
За делегирање на членови за Формирање 

Управен Одбор на ЈКП „Долнени“ – Долнени 
1. Се прогласува, Одлука за делегирање на 

членови за Формирање Управен Одбор на ЈКП 
„Долнени“ – Долнени 08-996/2 донесена од советот 
на општина Долнени на ден 24.06.2026 година. 

2. Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на 
општина Долнени. 

Бр. 09-1037/1                                         Градоначалник                                                        
01.07.2026 год                              Блерим Исљами 

   Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 alineja 3 të Ligjit për 
Vetëqeverisje Lokale (“Buletini Zyrtar i RM-së” nr. 5/02), 
dhe nenit 62 paragrafi 1 alineja 4 të Statutit të Komunës 
së Dollnenit (“Prezantuesi Zyrtar i Komunës së Dollnenit” 
nr. 8/05, 04/09 dhe 02/10), Kryetari i Komunës së 
Dollnenit solli këtë:  

K O N K L U Z I O N 
Për delegimin e anëtarëve për formimin e Këshillit 

Drejtues të NPK „Dollneni“ – Dollneni 
1. Shpallet Vendimi për delegimin e anëtarëve për 

formimin e Këshillit Drejtues të NPK „Dollneni“ – 
Dollneni 08-996/2, i miratuar nga Këshilli i Komunës së 
Dollnenit më datë 24.06.2026. 
2. Ky konkluzion do të publikohet në "Gazetën Zyrtare" 

të Komunës së Dollneni. 
Nr. 09-1037/1                                     Kryetar i Komunës 
01.07.2026                                                Blerim Islami 

   Врз  основа на член 21 и 36 став 1 алинеја 5 од 
Законот за Локална Самоуправа  („Службен весник 
на РМ бр. 05/02 ) а согласно член 21 и 28 став 1 
алинеја 28 од Статутот на општина Долнени 
(„Службен гласник на општина Долнени бр. 
10/19“),Советот на единаесетата седницата одржана 
на ден 24.06.2026 година ја донесе следната. 

О    Д    Л    У    К    А 
Делегирање на членови за Формирање Управен 

Одбор на ЈКП „Долнени“ – Долнени 
  1. За  членови во Управниот Одбор на ЈКП 
„Долнени“- Долнени, делегирани се следните и тоа: 
1. Бурхан Хусеини 
2. Аусан Азиз 
3. Емран Татар 
4. Ридван Арсланоски 
5. Бобан Грујоски  

2. Делегираните членовите на Управниот Одбор на 
ЈКП „Долнени“- Долнени ќе ги извршуваат работните 
задачи, согласно  Статутот на ЈКП „Долнени“-
Долнени. 
3. Одлуката влегува во сила од денот на нејзиното 
донесување истата ќе биди објавена во Службен 
Гласник на Општина Долнени.                                             
.                                                   Претседател на совет 

На општина Долнени                                                                                                                       
Муса Шаќири 

Në bazë të nenit 21 dhe 36 paragrafi 1 alinea 5 e Ligjit 
për Vetëqeverisje Lokale ("Buletini Zyrtar i RM" nr. 
05/02) dhe në pajtim me nenin 21 dhe 28 paragrafi 1 
alinea 28 e Statutit të Komunës së Dollnenit ("Buletini 
Zyrtar i Komunës së Dollnenit" nr. 10/19), Këshilli i 
Komunës, në seancën e njëmbëdhjetë të mbajtur më 
datë 24.06.2026, solli këtë: 

V E N D I M 
për delegimin e anëtarëve për formimin e Këshillit 

Drejtues të NPK „Dollneni“ – Dollneni 
1. Për anëtarë në Këshillin Drejtues të NPK 
„Dollneni“ – Dollneni, janë deleguar personat e 
mëposhtëm: 
o Burhan Huseini 
o Ausan Aziz 
o Emran Tatar 
o Ridvan Arslanoski 
o Boban Grujoski 
2. Anëtarët e deleguar të Këshillit Drejtues të NPK 
„Dollneni“ – Dollneni do t'i kryejnë detyrat e punës në 
pajtim me Statutin e NPK „Dollneni“ – Dollneni. 
3. Ky Vendim hyn në fuqi ditën e sjelljes së tij dhe 
do të publikohet në "Gazetën Zyrtare" të Komunës së 
Dollnenit. 

Kryetar i Këshillit 
të Komunës së Dollnenit 

Musa Shaqiri 

Врз основа на член 50 став 1 алинеја 3 од Законот 
за локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“, бр. 5/02), 
и член 62, став 1, алинеја 4 од Статутот на општина 
Долнени (“Службен гласник на општина Долнени“ 
бр.8/05, 04/09 и 02/10). Градоначалник на општина 
Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К   
За отстранување и дислокација на земјоделска 

механизација и друга работна опрема од 

   Në bazë të nenit 21 dhe 36 paragrafi 1 alinea 5 e 
Ligjit për Vetëqeverisje Lokale ("Buletini Zyrtar i RM" nr. 
05/02) dhe në pajtim me nenin 21 dhe 28 paragrafi 1 
alinea 28 e Statutit të Komunës së Dollnenit ("Buletini 
Zyrtar i Komunës së Dollnenit" nr. 10/19), Këshilli i 
Komunës, në seancën e njëmbëdhjetë të mbajtur më 
datë 24.06.2026, solli këtë: 

KONKLUZION 
për largimin dhe zhvendosjen e skajshme të 
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населените места на Општина Долнени 
 Се прогласува, Одлука за отстранување и 

дислокација на земјоделска механизација и друга 
работна опрема од населените места на Општина 
Долнени 08-996/3 донесена од советот на општина 
Долнени на ден 24.06.2026 година. 

 Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на 
општина Долнени. 
Бр. 09-1037/2                                     Градоначалник                                                        
01.07.2026 год                         Блерим Исљами 

mekanizimit bujqësor dhe pajisjeve të tjera të punës 
nga vendbanimet e Komunës së Dollnenit 

1. Shpallet Vendimi për largimin dhe 
zhvendosjen e mekanizimit bujqësor dhe pajisjeve 
të tjera të punës nga vendbanimet e Komunës së 
Dollnenit 08-996/3, i miratuar nga Këshilli i Komunës 
së Dollnenit më datë 24.06.2026. 
2. Ky konkluzion do të publikohet në "Gazetën 

Zyrtare" të Komunës së Dollnenit. 
Nr. 09-1037/2                                     Kryetar i Komunës 

  01.07.2026                                                Blerim Islami 

   Врз основа на член 22, член 36 став (1) точка 1 и 
член 62 од Законот за локалната самоуправа и член 
12 од Законот за комуналните дејности и член 28 од 
Статутот на Општина Долнени, Советот на Општина 
Долнени на својата 11 седница одржана на 24.06. 
2026 година, донесе 

ОДЛУКА 
за отстранување и дислокација на земјоделска 

механизација и друга работна опрема од 
населените места на Општина Долнени 

Член 1 
Со оваа Одлука се уредуваат условите и роковите за 
отстранување и дислокација на земјоделската 
механизација и другата работна и земјоделска опрема од 
населените места на територијата на Општина Долнени, 
со цел подобрување на безбедноста, заштитата на 
животната средина, јавната хигиена и уредувањето на 
просторот. 

Член 2 
На јавни површини, улици, тротоари, паркови и други 
јавни простори во населените места не е дозволено 
трајно поставување, складирање или чување на: 

 трактори, комбајни и друга земјоделска 
механизација; 

 приколки, цистерни и земјоделски машини; 
 работни машини и градежна механизација; 
 земјоделски алати, материјали и друга опрема што го 

попречува користењето на јавните површини. 

Член 3 
Сопствениците и корисниците се должни во рок од 10 
дена од денот на влегувањето во сила на оваа 
Одлука да ги отстранат или дислоцираат наведените 
објекти, механизација и опрема на соодветни 
приватни парцели или локации определени согласно 
важечките прописи. 

Член 4 
Општина Долнени преку надлежните служби ќе 
изврши увид и евидентирање на сушниците, 
механизацијата и опремата кои се предмет на оваа 
Одлука и ќе ги извести сопствениците за нивните 
обврски. 

Член 5 
По истекот на рокот од член 3, општинскиот 

Në bazë të nenit 22, nenit 36 paragrafi (1) pika 1 dhe 
nenit 62 të Ligjit për Vetëqeverisje Lokale, nenit 12 të 
Ligjit për Veprimtari Komunale dhe nenit 28 të Statutit të 
Komunës së Dollnenit, Këshilli i Komunës së Dollnenit 
në seancën e 11-të të mbajtur më 24.06.2026, solli: 

V E N D I M 
Për largimin dhe zhvendosjen e mekanizimit 
bujqësor dhe pajisjeve të tjera të punës nga 

vendbanimet e Komunës së Dollnenit 
 

Neni 1  
Me këtë Vendim rregullohen kushtet dhe afatet për 

largimin dhe zhvendosjen e mekanizimit bujqësor dhe 
pajisjeve të tjera të punës dhe bujqësisë nga 
vendbanimet në territorin e Komunës së Dollnenit, me 
qëllim të përmirësimit të sigurisë, mbrojtjes së mjedisit 
jetësor, higjienës publike dhe rregullimit të hapësirës. 

Neni 2 
 Në sipërfaqet publike, rrugët, trotuaret, parqet dhe 

hapësira të tjera publike në vendbanime nuk lejohet 
vendosja e përhershme, deponimi ose ruajtja e: 
 traktorëve, kombajnave dhe mekanizimit tjetër 

bujqësor; 
 rimorkiove, cisternave dhe makinerive bujqësore; 
 makinerive të punës dhe mekanizimit të ndërtimit; 
 veglave bujqësore, materialeve dhe pajisjeve të 

tjera që pengojnë shfrytëzimin e sipërfaqeve publike. 
Neni 3 

Pronarët dhe shfrytëzuesit janë të obliguar që në afat 
prej 10 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij Vendimi 
t'i largojnë ose zhvendosin objektet, mekanizimin dhe 
pajisjet e përmendura në parcela private përkatëse ose 
lokacione të përcaktuara në pajtim me rregulloret në 
fuqi. 

Neni 4 
Komuna e Dollnenit, përmes shërbimeve kompetente, 

do të bëjë inspektimin dhe evidentimin e objekteve, 
mekanizimit dhe pajisjeve që janë subjekt i këtij Vendimi 
dhe do t'i njoftojë pronarët për obligimet e tyre. 

Neni 5 
Pas kalimit të afatit nga Neni 3, inspektorati komunal 

do të kryejë mbikëqyrje dhe do të ndërmarrë masa 



4 
 

инспекторат ќе врши надзор и ќе презема мерки 
согласно закон за отстранување на предметите 
поставени на јавни површини. 

Член 6 
За спроведување на оваа Одлука се задолжуваат 
градоначалникот на Општина Долнени, општинскиот 
инспекторат и надлежните општински служби. 

Член 7 
Оваа Одлука влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во Службениот гласник на Општина 
Долнени.                                                                                    

Претседател на совет 
на општина Долнени                                                                                                                             

Муса Шаќири 

konform ligjit për largimin e objekteve të vendosura në 
sipërfaqe publike. 

Neni 6 
Për zbatimin e këtij Vendimi ngarkohen Kryetari i 

Komunës së Dollnenit, inspektorati komunal dhe 
shërbimet përkatëse komunale. 

Neni 7 
Ky Vendim hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e shpalljes 

në "Gazetën Zyrtare" të Komunës së Dollnenit. 
 

Kryetar i Këshillit 
të Komunës së Dollnenit 

Musa Shaqiri 

Врз основа на член 50 став 1 алинеја 3 од Законот 
за локална самоуправа (“Сл. весник на РМ“, бр. 5/02), 
и член 62, став 1, алинеја 4 од Статутот на општина 
Долнени (“Службен гласник на општина Долнени“ 
бр.8/05, 04/09 и 02/10). Градоначалник на општина 
Долнени го донесе следниот: 

З    А    К    Л    У    Ч    О    К   
За кофинансирање на проект за бушење на бунар 

во с. Црнилиште 
 Се прогласува, Одлука за  кофинансирање на проект 

за бушење на бунар во с. Црнилиште 08-996/4 
донесена од советот на општина Долнени на ден 
24.06.2026 година. 

 Заклучокот ќе се објави во Службен гласник на 
општина Долнени. 
Бр. 09-1037/3                             Градоначалник                                                        
01.07.2026 год                         Блерим Исљами 

   Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 alineja 3 të Ligjit për 
Vetëqeverisje Lokale (“Buletini Zyrtar i RM-së” nr. 5/02), 
dhe nenit 62 paragrafi 1 alineja 4 të Statutit të Komunës 
së Dollnenit (“Prezantuesi Zyrtar i Komunës së 
Dollnenit” nr. 8/05, 04/09 dhe 02/10), Kryetari i 
Komunës së Dollnenit solli këtë: 

K O N K L U Z I O N 
Për bashkëfinancimin e projektit për shpimin e një 

pusi në fshatin Cërnilishtë 
1. Shpallet Vendimi për bashkëfinancimin e 

projektit për shpimin e një pusi në fshatin 
Cërnilishtë 08-996/4, i miratuar nga Këshilli i Komunës 
së Dollnenit më datë 24.06.2026. 
2. Ky konkluzion do të publikohet në "Gazetën 

Zyrtare" të Komunës së Dollnenit. 
Nr. 09-1037/3                                     Kryetar i Komunës 
01.07.2026                                                Blerim Islami 

    Врз основа на член 20 од Законот за Локална 
Самоуправа  („Службен весник на РМ бр.05/02), 
согласно член 28 став 11од Врз основа на член 36 од 
Законот за локална самоуправа („Службен весник на 
РСМ“ бр. 5/2002, 24/2002, 42/2003, 95/2009 и 130/2010), 
и член 28, став 12, 13 и 14 од Статутот на Општина 
Долнени, а со оглед на итната потреба од надминување 
на сериозниот дефицит од питка вода во с. Црнилиште 
предизвикан од дотраеност на постоечкиот бунар (чиј 
рок на експлоатација е истечен во 2025 година), честите 
дефекти на мрежата, утврдената неисправност на 
водата за пиење, како и финансиската неможност на 
ЈКП „Долнени“ самостојно да инвестира во нов објект, 
Советот на Општина Долнени на седницата одржана на 
ден 24.06.2026 година, донесе: 

ОДЛУКА 
за кофинансирање на проект за бушење на бунар 

во с. Црнилиште 
Член 1 

   Со оваа Одлука Општина Долнени одобрува 
кофинансирање на проект за бушење на нов 
артерски бунар во с. Црнилиште, со цел итно 
заштита на здравјето на граѓаните, обезбедување 

Në bazë të nenit 36 të Ligjit për Vetëqeverisje Lokale 
("Buletini Zyrtar i RSM" nr. 5/2002, 24/2002, 42/2003, 
95/2009 dhe 130/2010), dhe nenit 28, paragrafi 12, 13 
dhe 14 i Statutit të Komunës së Dollnenit, dhe duke 
pasur parasysh nevojën urgjente për tejkalimin e 
deficitit serioz të ujit të pijshëm në fshatin Cërnilishtë, të 
shkaktuar nga amortizimi i pusit ekzistues (afati i 
shfrytëzimit të të cilit ka skaduar në vitin 2025), defektet 
e shpeshta në rrjet, papërshtatshmëria e konstatuar e 
ujit për pije, si dhe pamundësia financiare e NPK 
„Dollneni“ për të investuar në mënyrë të pavarur në një 
objekt të ri, Këshilli i Komunës së Dollnenit në seancën 
e mbajtur më 24.06.2026, solli: 

V E N D I M 
Për bashkëfinancimin e projektit për shpimin e një 

pusi në fshatin Cërnilishtë 
Neni 1 

 Me këtë Vendim, Komuna e Dollnenit miraton 
bashkëfinancimin e projektit për shpimin e një pusi të ri 
artesian në fshatin Cërnilishtë, me qëllim mbrojtjen 
urgjente të shëndetit të qytetarëve, sigurimin e ujit 
teknikisht dhe bakteriologjikisht të rregullt për pije, si 
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Преведе и прилагоди на албански 
Përktheu dhe përshtati në shqip  

_________________ 
Музафер Исљами 

Muzafer Islami 

технички и бактериолошки исправна вода за пиење, 
како и развој на критичната локална инфраструктура. 

Член 2 
   За реализација на проектот, Општина Долнени ќе 
обезбеди финансиски средства во максимален износ 
до 25.000 евра во денарска противвредност според 
средниот курс на Народната банка на Република 
Северна Македонија на денот на исплатата, односно 
до негово целосно финализирање. 

Член 3 
   Средствата од член 2 на оваа Одлука ќе се 
обезбедат од Буџетот на Општина Долнени за 2026 
година, од соодветната буџетска програма и ставка 
наменета за комунална инфраструктура. 

Член 4 
    Градоначалникот на Општина Долнени се овластува да 
ги преземе сите потребни активности за реализација на 
оваа Одлука, вклучувајќи склучување договори, 
спроведување соодветни постапки и обезбедување на 
потребната техничка документација. 

Член 5 
    Оваа Одлука влегува во сила со денот на 
донесувањето, а ќе се објави во „Службениот гласник 
на Општина Долнени“. 
                                                     Претседател на совет 

на општина Долнени                                                                                                                             
Муса Шаќири с.р 

dhe zhvillimin e infrastrukturës kritike lokale. 
Neni 2 

 Për realizimin e projektit, Komuna e Dollnenit do të 
sigurojë mjete financiare në shumë maksimale deri në 
25.000 euro në kundërvlerë të denarit, sipas kursit 
mesatar të Bankës Popullore të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në ditën e pagesës, gjegjësisht 
deri në finalizimin e tij të plotë. 

Neni 3 
 Mjetet nga Neni 2 i këtij Vendimi do të sigurohen nga 

Buxheti i Komunës së Dollnenit për vitin 2026, nga 
programi përkatës buxhetor dhe zëri i dedikuar për 
infrastrukturën komunale. 

Neni 4 
Kryetari i Komunës së Dollnenit autorizohet që t'i 

ndërmarrë të gjitha aktivitetet e nevojshme për 
realizimin e këtij Vendimi, duke përfshirë lidhjen e 
kontratave, zbatimin e procedurave përkatëse dhe 
sigurimin e dokumentacionit të nevojshëm teknik. 

Neni 5 
 Ky Vendim hyn në fuqi ditën e sjelljes së tij dhe do të 

publikohet në "Gazetën Zyrtare të Komunës së 
Dollnenit". 

Kryetar i Këshillit 
të Komunës së Dollnenit 

Musa Shaqiri 


